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Papias, Bishop of Hierapolis. d.c.120'.

ToU 8¢ TTamia ouyypduuata mévTe TOV Ap1BUOY PépeTal, & Kol

Of and Papias written works five the number are reported, which also

emyéypantal "Aoylwv Kuprakév EEnyrioews”. TouTtwy kal Eipnvaios cos péveov autéd
have been entitled "Oracles of Lord Interpretation”. Of these also Irenaeus® as only of him

YPOAPEVTOV MVTIUOVEVEL, COBE TTes Aéycov,
having been written made mention of, thus way saying,
Talta 8¢ kai TTamias 6 leadvvou pgv dxouoTrs, TToAukdpTrou 8¢ éTaipos

These things and also Papias the of John indeed a hearer, Polycarp®  and companion
YEYOVCWS,  apxaios avrip, EYYPAPS ETUAPTUPET €V TT) TETAPTN TGV tautoU PiPAiwv.
having been, an ancient man, in writing he was witnessing in the fourth of the himself books.
"EoTwv yap auté mévte PiPAia ouvtetaypéva. Kai 6 pev Eipnvaios TatTa.

Is* for by him five books having been written. And the indeed Irenaeus these.

AUTOs ye unv o TTamias kata TO Tpooipiov TV avtol  Adywv, akpoaTryv
He surely indeed the Papias according to the preface  of the of him accounts, a hearer

UEV kai autdTTnv oUBapws EauTov yevéohal TGV iepddv amooTdAwvy, Eugaivel,

indeed also an eye-witness not at all himself to became of the Holy Apostles, he shows,

TapelAn@évar 8¢ T&  Tijs MOTewS TAp& TGV gkeivols yvoopipwv Si18&okel,

to have received but the of the faith from of the those persons there familiar instructions,

S @V POtV Aé€ecov,

from whom he relates matters of language,

Ouk dékvriow 5¢ ool Kal doa TOTE TTap& TGOV TPeoPuTépwv kaAdds éuabov kai
Not will I hesitate but to you also as much as once from of the elders well Ilearned and
kaAdds éuvnudvevoa, ouykaTaTtaEal Tals épunveiats,  SiaPePaiovuevos Utrep

well  Iremembered, to draw together the interpretations, maintaining strongly concerning
aUuTV aAnBeiav. OU yap Tols Té& ToAA&, Aéyouaoiv Exaipov comep oi ToAAoi,
of them truth. Notfor asthe the many, speaking frivolously justas  the rest,

AAA& TOTs TAANOT Biddokouciv: oudt Tols Tas dAAAoTpias EVTOAQS HVnuUOVEYOUCIV,
but in the truth teaching; nor to the the alien commandments relating,
AAA& ToTs Tas Tapd Tou Kuplou T mioTel Bedopévas, kal AT aUTis  TaPAYIVOUEVaS

but  to the the from of the Lord the Faith having been given, and from of it having been derived
TTs &AnBeias.
the Truth.

Eid¢ mou kai mapnkoAoubnkeds Tis Tols TpeoPuTtépols  EABol, Tous TGOV TpecPuTépov

If but where also having followed anyone the Elders should come, the of the elders
AVEKPLVOV Aoyous. Ti Avdpéas, i Ti TTéTpos elev, 1) Ti Oilimrmos,

I was questioning accounts. What Andrew, or what  Peter said, or what Philip,

n Ti Owuas, 1) lakwPos, §j Ti leodvvns, 1 MaTtBaios: 1) Tis éTepos TV  Tou Kupiou

or what Thomas, or James, or what John, or Matthew; or any other of the of the Lord
HabBnTdov, & Te  AploTicov kai 6 mpeoPuTepos leodvvns, Tol Kupiou pabntai, Aéyouow.
disciples, which both Aristion and the Presbyter  John, of the Lord disciples, say.

1 Recorded in Eusebius c. 260-340.

2 C. 120 -200.

3 C.65-155.

4 Neuter plural subject, singular verb.
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Ou yap T& ek TGV PiPBAicov ToooUTdv pe copeAeiv UeAduPBavov, Scov T& Tap&
Not for the things from of the books so much me to benefit I was receiving, as much as the from
Cooons paoviis kai HEvoUoTs.

of living voice and of abiding.

"EvBa kai émoTiioal GElov 8is katapibuoltv Tt auTd TO lwadvvou dvoua:
Where also to establish worthy twice enumerates  him  the of John name;

OV TOV iV mpdtepov TTéTpw, kal lakdPe, kai MaTtbaic, kai Tols  AoiTrols
being the indeed first Peter, and James, and Matthew, and with the  rest
amooTtéAois ouykaTaAéyel, capdds SnAcv Tov evayyeAloThv:

of Apostles talking together, clearly indicating the Evangelist;

OV & Etepov lwadvvny, SiacTeilas TOV Adyov, ETépols TTapd TOV TGV &TTooTOAWY
the but other John, he having separated in the account, others by  the of the Apostles
ap1buov kataTaooel, mpoTaEas auToU TOV AploTicva.

number he arranges, having placed before of him the Aristion.
2apads Te auTOV TPecPuUTepov Ovoudlel.
Distinctly him  Presbyter ~ he names.

‘Ws kai diax ToUTwv amodeikvucBat Thv loTopiav TGV dvo kaTta tnv Aciav
As also by of these  to show the accounts of the two according to the Asian
OUVUHIQ kexpnobai elpnKOTwV, dUo Te év Epéow yevéobal pvruaTa kai

having same name to have been given have specified, two both in Ephesus to be ~ tombs  and
ék&Tepov leodvvou €11 viv Aéyecban.

each one John  still now to be called.

Ofs  kai advaykaiov Tpoaéxelv TOV vouv.

Which also of necessity to hold the in mind.

Eikos yap TOV deUTepOV, €l 1T} TIS gB¢éNot TOV TTpoTOV, TTV €11 OVOUATOS

It having probability the second, if not anyone may wish the first, the upon of name
pepopévny ledodvvou amokdAuyiv Ecopakévai.

bearing  John Apocalypse  to see.

Kaid  viv 8¢ fuiv dnAovpevos TTatmias ToUs pgv - Tédv dmootdAcov Adyous rapa
And the now but we making known Papias the indeed of the Apostles ~ words  from

TGV auTols TapnkoAoubnkdtwv dSpoloyel TapelAngéval, ApioTicovos 8¢ kai Tol

of the those having followed he was confessing to have received from, Aristion  and also of the

mpeoPBuTepou lwdvvou avuTrikoov éauTtédv epnot  yevéoBal. OvopaoTi yoliv ToAAGKIS
Presbyter John a hearer himself he affirms to be. By name at all events many times

aUTAV Hunuovevoas, €V TOTS auToU ouyypdaupacty Tinowv  autdv  Kal

of them having called to mind, in the of him writings he accounts of them also

Tapaddoeis. Kai TaiTta 8" MuUiv ouk elis TO &xpnoTov eipriobeo.

traditions.  And these things but we not for the useless  let me say.

‘Afov d¢ Tals amodobeiocals ToU MaTia pwvais, mpoodywar Aéels ETépas avtou,
Appropriate to the having been rendered of the Papias words, to be added passages other of him
B v mapddofd TwaioTopel  kai &GAAa, o5 &v ek Tapaddoews eis auTov EABSVTA.

by which incredible certain he narrates also other, as from handed over to him having come.
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9 To uév oUv kata thv lepdmmoAv Gikimrrov TOV drdéoToAov dua Tals

The indeed then by  the Hierapolis Philip the Apostle’ at the same time with the
BuyaTtpdol Biatpiyal, i TGV pdobev SedridwTal, @5 Ot KaTa TOUS  aUTOUS
daughter resided, by of the before has been explained, as and according to the them
6 TlaTias yevouevos Siynow mapelAngéval Bavpaciav  UmMO TGV ToU
the Papias having been a contemporary a narration to have received wonderful from of the of the
OiAitrrou BuyaTépwov pvnuovelel, T& VOV ONUEITEOV.
Philip daughters  remembrance, the now one must note.
NekpolU y&p adv&oTtaciv KaT auTdv yeyovulav loTOpET, Kai aU T&AWw étepov
A deceased for rising up according to him having happened he narrates, and further again another
Tapadofov mepl loGoTov TOV emkAnbévta BapoaPPRav yeyovds, cog
wonderful story concerning Justus the having been surnamed Barsabas having been, how
SnAnTrplov pdpuakov eumdvTos kai undév andes dia v ToU Kupiou
a deleterious poison  having drunk and nothing unpleasant occurring by the of the Lord
X&pPW UTTopeivavTos.
grace of it having submitted.

ToUTtov 8¢ Tov loUoTov HeTd TNV ToU ZwTipos GvaAnyiv Tous iepous
This and the Justus after the of the Saviour ascension the holy

amooTtéAous peta MaTbia oTfioai Te Kal émevEaocBal avTi ToU mpoddTou louda
Apostles with Matthias to establish both also to pray instead of the traitor ~ Judas

g1l TOV KATjpov TTis AvaTrAnpoews Tou auTdv aptbuoy, 1) Tév TTpdEewv Odé

over the lot of the completing of the of them number, the of the Acts thus

TS loTopel Ypaogn, Kai éotnoav 8vo, leoonp TOV kaoUpevov

in this way being recorded it was written, And they proposed two, Joseph the being called

BapoaPPav,ds émexArion loUoTos, kat MaTtBiav: kail mpooeuEauevol eitrov.

Barsabas, who was surnamed Justus, and Matthias; and they prayed and said.®

11 Kai &AAa 8¢ 6 auTtds cooav €K TTapadooews AYpPAPOU Eig AUTOV TiKOVTQ

Also other but the same as it were from of legends from oral tradition to him coming
mapatéfertal, Eévas Té  Twas mapaPolas Tou ZwTipos kai SidackaAias auTol, kai Tiva
he has provided, strange both certain parables  of the Saviour and teachings of Him, and certain
&AAa pubikeoTepa.
other mythics.

12 'Ev ols kaixiAldda Tw&  enow étcov  EoeoBal HETA TV €K VEKPCOV
Among which also a thousand certain he says of years will to be after the from of death
AvdoTaow, CwHaTIK®s  Ths XpioToU BaotAeias ¢l TauTtnol Tiis yijs UTTooTnoouévns.
resurrection, materialisation of the Christ kingdom upon of this of the earth will be set up.

‘A Kai fyolUual T&s dmooToAkas TapekdeEduevoy  dinyroels, UtroAaeiv,
Which also I believe the apostolic tradition having received by narrative, to misunderstand,
TX €V UTTOdElyHa ol TTpOs aQUTAEOV HUOTIKEDS glpnuéva un ouvewpakoTa.

the things in illustrations by  of them in secret having been spoken not having perceived.

13 Zpddpa ydp Tol opiKpOs Gov TOV voiv, s &v €k TV autol Aoyddv
Exceedingly for the little being the mind, as  from of the of him accounts

5 Tradition has it that Philip was buried in Heirapolis.
6 Acts 1:23.
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TEKUNPAUEVOV EITIETY, @aiveTal ATV Kal Tols  HeT auTdv TAsioTols doois TéV
having been judged to say, makes clear; many also to the with him greatest so many of the
EKKANO1aoTIKAV This Suolas auTe 84Ens  TapaiTios yéyovev.
clerics of the similar to him of opinion he being the cause to have.

Tnv apxaidTnTa TGVvdpos TpoPeRAnuévors, cdotep ouv Eipnvaic, kai el Tis &EAAos
The antiquity of man having been put forward, such as then Irenaeus, and anyone other
Ta dpola PPOVEIV AVOTTEPTIVEV.

the same being minded to have displayed.

Kal &AAas 8¢ 17 18la ypagf mapadidwoiv ApioTicovos Toutpdobev SednAcwuévou
Also other but in the own writing handed over Aristion  of the before having been made known
TV ToU Kupiou Adycov imyrioeis, kai Tol peoPuTtepou lwdvvou rapaddotis,

of the of the Lord words narratives, and of the Presbyter =~ John handed down,

£’ &s Tous prhouabels AVATTEPUWYAVTES, AvayKaiws viv TTpoobricouey Tals

from whom the eagerness to learn having sent up, of necessity now let us add the
TpoekTebeioats auToU pwvals  mapadootv, T Tepi Mapxkou ToU
having been mentioned before of him discourses handed down, which concerning of Mark of the

TO eVayyEAov yeypapdTos ekTéBeiTal dix  ToUTwV

the Good News having written he has set out through of these;

Kai toUTo 6 mpeoBuTepos éAeye, Mapkos pev epunveutrs TTéTpou yevduevos,
Also this the Presbyter said, Mark indeed interpreter of Peter having become,

doa EUVTIMOVEUCEY, AKPIBEdS Eypayey, oU  pévTtol Tagel, T& UTro ToU XploTou
as much as he remembered, exactly wrote down, not however in order, the things by of the Christ
n AexBévta n mpaxBévta.  OuUte yap fikouoe ToU Kupiou, oUTe

which He having said or having accomplished. Neither for he heard the Lord, nor

TapnkoAoUfnoev autd, YoTtepov 8¢, cos Epny, TTéTpe, 8 PO TaS Xpeias emoieiTo  TAS
followed him, afterwards but, as I said, Peter, whom unto the needs was adapting the

BidaokaAias, AN’ oUx cdotep ovvTagiv Tév Kuplakddv oloupevos Aoyicov, chote oudtv

teachings, but notlike as an arranging of the of Lord making  oracles, soas nothing
NuapTe Mdapkos, oUTws évia Ypayas WS aTePvnUéveucey. Evos yap émoijoato
failed Mark, thus  some things having written as he remembered. One for he made
Tpovolav, Tou undev v fikouoe Tapalimeiv, fj yevoaobai Ti €V aQUTOIls.

concern, of the nothing which he heard to leave out, or to falsify anythingin them.

Talta puEv  oUv ioTépnTan TG TTamia mepi ToU Mdpkou.

These things indeed then has observed the Papias concerning of the Mark.

TTepi ¢  ToU MaTtbaiou TaUT eipnTal,

Concerning and of the  Matthew these things he told,

Matbaios uév  olv ERpaidi SiaAékte T& Adyia ouveTdEaTo, Npurveuce 8’ altd cos
Matthew indeed then in Hebrew language the oracles he arranged, interpreted and them as

v duvaTods EKaoTos.

was able  each one.

Kéxpntai & 6 autods napTupials amd Tis Twdvvou TTpdTtepas EmoToAfs, kai &1wd
Has used and the same writer testimonies from of the John  First Epistle,  and from
Tis TTéTpou opoiws.

of the Peter likewise.
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TePL Yuvaikds Tl ToAAais auapTtials

ExTtébertan 8t kai  &AAnv iotopiav
sins

He has set down and also another account concerning a woman over many
SiaBAnbeions ¢t Tou Kupliou.

having been accused before of the Lord.

“Hv TO kat ERpaious EvayyéAiov mepiéxet.

Which the according to Hebrews Good News contains.



